
Convenience through innovation and thoughtful design

Lea todas las instrucciones ANTES de armar y USAR el producto. 
CONSERVE LAS INSTRUCCIONES PARA USO FUTURO.

www.babytrend.com

Conveniencia a través de la innovación y el diseño inteligente

SI TIENE DIFICULTADES PARA USAR ESTE PRODUCTO,  LLAME AL DEPARTAMENTO 
DE ATENCIÓN AL CLIENTE AL 1-800-328-7363 ENTRE LAS 8:00 A. M. Y LAS 4:30 P. M., 

HORA ESTÁNDAR DEL PACÍFICO, PARA OBTENER AYUDA.
CUANDO LLAME, TENGA A MANO EL NÚMERO DE MODELO Y LA FECHA DE 

FABRICACIÓN.  ESTA INFORMACIÓN SE ENCUENTRA
EN UNA ETIQUETA PEQUEÑA DEBAJO DEL CORRALITO.

Llámenos al:
1-800-328-7363 (de 8:00 a. m. a 4:30 p. m., PST)
o visítenos en http://www.babytrend.com

Escríbanos a:
Baby Trend, Inc.
1607 S. Campus Ave., Ontario, CA 91761

Manual de Instrucciones
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*Los juguetes y el móvil pueden variar

Corralito (armado completo) x 1

Colchón x 1

Cuna x 1
Tubos metálicos de soporte  
(2 machos, 2 hembras)

Portapañales x 1

Brazo inferior de móvil x 1 
Soporte de brazo de móvil x 1 
Brazo curvo superior de móvil x 1  
Brazo triple de móvil x 1  
Animalitos de juguete x 3

Bolsa de viaje y portaobjetos x 1

ART. N.º: PY81988
Antes de armar el corralito, verifique que tenga todas las piezas siguientes 

de este modelo.
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ADVERTENCIA: NUNCA DEJE AL NIÑO EN EL 
PRODUCTO CON LOS COSTADOS BAJOS.
El niño podría desplazarse hasta el espacio entre la almohadilla 
y el lado de la malla suelta, y sufrir asfixia.
ADVERTENCIA:  
Los niños pueden sufrir asfixia:
• En los espacios entre colchones muy pequeños o muy altos y los costados del producto
• En colchones blandos 
Nunca agregue colchones, almohadas, colchas ni rellenos.
Utilice sólo el colchón suministrado por el fabricante.
Nunca utilice un colchón de agua con este producto.

ADVERTENCIA: Consulte las advertencias en el piso y las 
barandas laterales del corralito. 	

ADVERTENCIA: La inobservancia de las advertencias e 
instrucciones podría causar lesiones graves o la muerte.

• El corralito, junto con las barandas laterales, deberán estar totalmente 
erguidos antes de usar. Asegúrese de que las trabas estén firmes.

• ¡Los cordones pueden causar estrangulamiento! NUNCA coloque 
elementos con cordones alrededor del cuello del niño, tales como 
cordones de capuchas o de chupetes. NUNCA cuelgue cordones sobre el 
corralito ni ate cuerdas a los juguetes.

• El producto deberá dejar de usarse cuando el niño sea capaz de trepar y 
salir, o alcance una altura de 35 pulg. (890 mm) o un peso de 30 lb. (14 
kgs), lo que ocurra primero.

• Cuando el niño sea capaz de levantarse agarrándose a objetos, quite 
las almohadillas protectoras, los juguetes grandes y demás objetos que 
puedan servirle de escalones para trepar y salir.

• NUNCA coloque el producto cerca de ventanas donde el niño se pueda 
estrangular con cordones de persianas o cortinas.

• Cuando se use para jugar, NUNCA deje al niño solo.
• Para reducir el riesgo de SMIS, los pediatras recomiendan acostar a los 

niños sanos boca arriba para dormir, a menos que el médico indique lo 

Llámenos al:
1-800-328-7363 (de 8:00 a. m. a 4:30 p. m., PST)
o visítenos en http://www.babytrend.com

Escríbanos a:
Baby Trend, Inc.
1607 S. Campus Ave., Ontario, CA 91761

WARNINGADVERTENCIA
contrario.

• NUNCA utilice este producto si hay sujeciones sueltas o ausentes, 
uniones flojas, piezas rotas o si la tela o la malla están rasgadas. Revise 
antes de armar y en forma periódica durante el uso. Si necesita repuestos, 
reparación o instrucciones, llame al servicio de atención al cliente de 
Baby Trend al 1-800-328-7363. NUNCA reemplace piezas.

• NUNCA deje al niño en el producto con los costados bajos. Asegúrese de 
que los costados estén levantados y trabados toda vez que el niño esté en 
el producto.

• NUNCA use bolsas de plástico para transporte u otras envolturas plásticas 
para cubrir el colchón no diseñadas o comercializadas para ese fin. Pueden 
causar asfixia.

• Este producto no está diseñado para uso comercial.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:  
Utilice sólo jabón suave y agua tibia.
NO USE BLANQUEADOR.
NO LAVE A MÁQUINA.

Si tiene dificultades para usar nuestro producto o tiene alguna 
pregunta  sobre estas instrucciones, llame al departamento 

de atención al cliente al 1-800-328-7363 entre las 
8:00 a. m. y las 4:30 p. m. (hora estándar del Pacífico).

No devuelva el producto a la tienda  ya que una vez que es devuelto no 
puede ser vendido nuevamente y los materiales y la

energía utilizados para hacerlo se desperdician.
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PIEZAS

ARMADO DEL CORRALITO

ATENCIÓN: 
El corralito debe estar totalmente armado y 
trabado de manera segura antes de instalar o usar 
otros accesorios..

1. Abra la bolsa y saque el armazón del corralito  
(Fig. 1).  Desabroche las tres (3) correas de 
sujeción y ponga el colchón a un lado.

2. Todavía NO empuje el centro hacia abajo. 

3. Las barandillas superiores deben estar 
completamente erguidas antes de bajar el 
centro. Levante una barandilla por vez, coloque 
una mano a cada �lado de la barandilla y levante 
fuertemente. No jale del medio, donde se 
�ubica el mecanismo de liberación del sujetador 
central. Asegúrese de que ambos tubos 
estén asegurados en su lugar y que todas las 
barandillas estén rígidas. (Fig. 2). � 
 
IMPORTANTE:  El centro debe estar 
elevado mientras se aseguran las barandillas. 
Si una barandilla queda asegurada, pero la 
otra no, destrabe la barandilla presionando el 
mecanismo de liberación ubicado en el centro e 
intente nuevamente.  

4. Una vez que las cuatro (4) barandillas 
superiores estén aseguradas en su lugar, 
empuje el asa central hacia abajo (Fig. 3).  El 
mecanismo central girará 90 grados hacia la 
derecha y quedará automáticamente asegurado 
en su lugar.   

ARMADO
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IMPORTANTE! Para garantizar un uso seguro de su 
corralito, siga estas instrucciones cuidadosamente.
Conserve estas  instrucciones para consultarlas en el futuro.

IMPORTANTE! Antes de armar y cada vez que vaya 
a usar este producto, revise que no tenga piezas de metal dañadas, 
uniones flojas, piezas ausentes o bordes puntiagudos. NUNCA utilice 
la silla con piezas ausentes o rotas.

IMPORTANTE! Un adulto debe armar el equipo.

Fig. 1

Fig. 2

Playard
Mattress

Fig. 3

Corralito

Colchón

Cuna 

Bolsa de viaje y portaobjetos 

Revise la lista de piezas en la contraportada para asegurarse de que tiene todas las piezas 
para este modelo antes de armar el corralito.

Móvil fijo*
*El tipo de juguete  

puede variar 

Tubos metálicos de soporte  
(2 machos, 2 hembras)

Portapañales
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IMPORTANTE:  Pruebe todas las barandillas 
superiores empujándolas suavemente hacia 
abajo para confirmar que estén rígidas y 
aseguradas en su lugar antes de usar el 
producto. (Fig. 4)

5. Coloque el colchón en el piso del corralito de 
juegos con el lado acolchado hacia arriba.  
(Fig. 5)

6. Introduzca las tres (3) correas de Velcro® 
ubicadas en la parte inferior del colchón a 
través de las ranuras del piso en cada extremo 
del corralito de juegos (Fig. 6). Trabe el gancho 
y pase las correas por la parte inferior del 
piso del corralito de juegos para evitar que el 
colchón se mueva. (Fig. 7)

IMPORTANTE:  La manija ubicada en el 	
centro del piso del corralito DEBE permanecer 
levantada  (aprox. 45.7 cm o 18 pulg.) mientras 
se traban en su lugar las barandas laterales. Si 
el centro no está levantado, las barandas NO se 
trabarán.

 
Si tiene dificultades y se traba sólo un lado de 
la baranda pero el otro no,  destrabe la baranda 
apretando el botón de liberación que  se 
encuentra en el centro e intente nuevamente. Si 
continúa teniendo dificultades, llame al centro 
de atención al cliente al 1-800-328-7363 o 
visítenos en www.babytrend.com.

7. Para operar los frenos en las rueditas, presione 
las palancas de freno hacia abajo. Para liberar, 
levante la palanca. (Fig. 8)

ATTENTION: 
Para utilizar como cuna, vaya a la página 8 
para ver las instrucciones de instalación de la 
cuna. 

CÓMO PLEGAR EL 
CORRALITO
1. Suelte las tres (3) correas de Velcro® que 

sostienen el colchón desde debajo del piso del 
corralito de juegos o el moisés y déjelas a un lado.

2. Todavía no destrabe las barandillas superiores. 
El centro del piso debe estar elevado antes de 
destrabar las barandillas superiores.

3. Gire el asa central 90 grados en sentido 
antihorario y levante el centro a la altura de las 
barandillas superiores (Fig. 9). Junte las patas 
y las ruedas hacia el centro tan cerca como sea 
posible, de manera que prácticamente se toquen.

 4. Ubique el mecanismo de liberación del 
sujetador de las barandillas en el centro y la 
parte inferior de cada barandilla. Presione 
la palanca con ambas manos hasta que la 
barandilla suelte los dos tubos (Fig. 10), 
luego empuje hacia abajo (Fig. 11). �NOTA: 
Si las barandillas superiores no se sueltan 
completamente, ¡NO LAS FUERCE! Levante 
el centro del piso más alto. Se deben soltar 
ambos tubos para que la barandilla superior se 
pliegue.

5. Junte las cuatro (4) esquinas y el centro 
con firmeza (Fig. 12). Envuelva el colchón 
alrededor de la estructura del corralito de 
juegos con el lado acolchado hacia adentro. 
Asegure las tres (3) correas de enganche 
pasándolas por los enganches del extremo del 
colchón y plegándolas sobre sí mismas.

6.	Envuelva el colchón alrededor del armazón del 
corralito con el lado acolchado hacia adentro.

7.	Asegure las tres (3) cintas de velcro pasándolas 
por las presillas en el extremo del colchón y 
plegándolas sobre sí. (Fig. 13)

8.	Coloque el corralito plegado en la bolsa de 
transporte de modo tal que la manija sobresalga 
de la abertura entre cada lado de la cremallera.

Fig. 4

Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7

Rotate before 
lifting

Fig. 9

Fig. 10

Fig. 11

Fig. 12

Fig. 13Fig. 8

PRESS TO
UNLOCK

TubeTube

TOP RAIL

Latch
Release
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ADVERTENCIA ARMADO

ADVERTENCIA: La inobservancia de las advertencias e 
instrucciones podría causar lesiones graves o la muerte.

PELIGRO DE CAÍDA: Para evitar caídas, el producto 
deberá dejar de usarse cuando el niño comience a levantarse 
apoyándose en sus manos y rodillas o alcance una altura de 25 
pulgadas (635 mm), un peso de 15 libras (6.8 kg) o tenga 4 meses de 
edad, lo que ocurra primero.

PELIGRO DE ASFIXIA: Los niños pueden sufrir asfixia
• En los espacios entre una almohadilla extra y los costados de la cuna
• En colchones blandos 
Nunca agregue colchones, almohadas, colchas ni rellenos.
Utilice sólo el colchón suministrado por el fabricante.
Nunca utilice un colchón de agua con este producto.

• Para reducir el riesgo de SMIS, los pediatras recomiendan acostar a los niños sanos 
boca arriba para dormir, a menos que el médico indique lo contrario.

• El corralito, junto con las barandas laterales, deberán estar totalmente erguidos 
antes de usar. Asegúrese de que las trabas estén firmes.

• ¡Los cordones pueden causar estrangulamiento! NUNCA coloque elementos 
con cordones alrededor del cuello del niño, tales como cordones de capuchas o 
de chupetes. NUNCA cuelgue cordones sobre el corralito ni ate cuerdas a los 
juguetes.

• La cuna deberá dejar de usarse cuando el niño comience a levantarse apoyándose 
en sus manos y rodillas o alcance una altura de 25 pulgadas (635 mm), un peso de 
15 libras (6.8 kg) o tenga 4 meses de edad, lo que ocurra primero.

• NUNCA coloque el producto cerca de ventanas donde el niño se pueda estrangular 
con cordones de persianas o cortinas.

• Cuando se use para jugar, NUNCA deje al niño solo.
• NUNCA use bolsas de plástico para transporte u otras envolturas plásticas para 

cubrir el colchón no diseñadas o comercializadas para ese fin. Pueden causar 
asfixia.

• Coloque a un solo niño por vez en la cuna.
• NUNCA coloque al niño debajo de la cuna.
• NUNCA guarde la cuna en el corralito mientras está en uso.
• La cuna deberá estar totalmente armada e instalada antes de usar.
• Para prevenir la acumulación de calor dentro del corralito y evitar que su  hijo 

sufra calor en exceso, cuando utilice la cuna NUNCA utilice un dosel para la 
intemperie.

ACCESORIOS
CÓMO ARMAR LA CUNA

ATENCIÓN: 
El corralito debe estar totalmente armado y 
trabado antes de instalar o utilizar la función 
de cuna.  (Consulte la sección Cómo armar el 
corralito)

Deberá quitar el colchón de la parte inferior del 
corralito para utilizar dentro de su cuna.

1. Coloque la cuna dentro del corralito 
totalmente armado. Asegúrela presionando 
firmemente sobre cada gancho de soporte de 
plástico hasta que todo esté encastrado en su 
lugar (Fig. 14).

2. Arme los Tubos de soporte del colchón 
insertando los dos (2) tubos machos en los 
dos (2) tubos hembras  (Fig. 15).

3. Inserte ambos tubos de soporte del colchón 
armados en las presillas suministradas en la 
parte inferior de la cuna (Fig. 16).  

4. Coloque el colchón dentro de la cuna con el 
lado acolchado hacia arriba  (Fig. 17)  
 
NOTa:  Ajuste las lengüetas bajo el colchón 
para que queden firmes.

PARA QUITAR LA CUNA
1. Quite el colchón de la Cuna.
2. Quite el dosel.
3. Suelte todos los ganchos y levante la cuna.

Cuna

Tubos metálicos de soporte  
(2 machos, 2 hembras)

Fig. 14

Fig. 16

Fig. 17

Fig. 15



Copyright © 2009 - 2010, Baby Trend Inc. Todos los derechos reservados. Copyright © 2009 - 2010, Baby Trend Inc. Todos los derechos reservados.

ARMADO

9 10

ARMADO

ARMADO DEL ORGANIZADOR PARA PADRES

ARMADO DEL MÓVIL
ATENCIÓN:
Un móvil de cuna está diseñado para estimulación visual y no para que el niño se sostenga 
de él. Si está adjunto a la cuna o corralito, quítelo cuando el bebé comience a levantarse 
apoyándose en manos y rodillas. Si tiene un diseño acorde, colóquelo en la pared o 
techo, lejos del alcance de un bebé de pie.
Siempre ate todas las sujeciones suministradas (cuerdas, cintas, abrazaderas) con 
firmeza a la cuna o corralito siguiendo las instrucciones. Verifique con frecuencia.
NO agregue cuerdas y cintas adicionales para atar a una cuna o corralito.
NO adjunte el Móvil estando el niño dentro del corralito o cuna.

(a)

(b)

(c)

(d)
(e)

Conecte el organizador para padres/portapañales 
al corralito deslizando los dos (2) ganchos de 
conexión sobre una parte abierta de la baranda 
superior del corralito. (Fig. 18)

NOTA:  El organizador para padres/portapañales 
solamente puede instalarse sobre lados abiertos 
del Corralito donde se pueden colocar fácilmente 
los ganchos de conexión sin interferir con otras 
funciones.

(a)

(b)

Fig. 18

(c)

(a)

(b)

Fig. 19

Fig. 20

Fig. 21

Fig. 22

(d)

(e)

Contenido:  
(a) 1 Brazo inferior de móvil 
(b) 1 Soporte de brazo de móvil 
(c) 1 Brazo curvo superior de móvil 
(d) 1 Brazo triple de móvil 
(e) 3 Juguetes (los juguetes pueden variar)

1. Inserte el brazo inferior de móvil (a) en 
el soporte de brazo de móvil (b) hasta que 
queden juntos trabados  (Fig. 19).

2. Inserte el brazo curvo superior de móvil (c) 
en el brazo inferior de móvil (a, b) hasta que 
queden juntos trabados  (Fig. 20).

3. Encastre el brazo triple de móvil (d) en el 
extremo del brazo curvo superior (a, b, c)  
(Fig. 21).  Conecte cada uno de los tres 
juguetes (e) al móvil, ensartando la cuerda 
dentro de la ranura (d) en el extremo de cada 
brazo.

4. Inserte la parte inferior del brazo de móvil en 
el armazón del corralito  (Fig. 22). 

Portapañales


